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Szerkesztőség és kiadóhivatal : 
Nagykőrös, IV. ker., Kossuth Lajos-tér 35. 

Megjelenik hetenként háromszor : 
Kedden, csütörtökön és vasárnap 

reggel. 

A nemzeti 
áldozatkészség. 

A III-ik hadikölcsön. 

Régi időben, amikor még csak 
toborzott és zsoldos hadseregek álltak 
egymással szemben, elég volt a had-
viseléshez a pénz. Akinek több pénze 
volt biztosan megnyerte a háborut, ha 
máskép nem, megvette az ellenség 
vezérét. A mostani háborunak is fő 
mozgató ereje a pénz. Annyival is in-
kább, mert a világ legpénzesebb nem-
zeteivel állunk szemben, amelyek azt 
gondolták, hogy felhalmozott arany-
készleteikkel uralkodni tudnak a vilá-
gon s uralkodni tudnak azokon a 
nemzeteken is, amelyek fejlődésük biz-
tositékait nem kizárólag a pénzben, 
hanem az együntetü szervezett munká-
ban a tradicionális erkölcsökben is ke-
resték, s a mi fő, a legtöbbször fel is 
találták. Ezeknek az öröklött erköl-
csöknek köszönhetjük azt, hogy a há-
boru főmozgató ereje kezdettől fogva 
meg volt minálunk is. Egyetlen egy 
ország sem tud háborut viselni pénz 
nélkül. Nekünk is több pénzre volt 
szükségünk, mint amennyi az állam-
nak, mint szervezetnek készenlétben 
volt, épen ezért az állam immár har-
mad izben fordul polgáraihoz, hogy 
egyéni pénzerejükkel is tegyék lehe-
tővé a hadviselést. Minden esetben a 
nemzet áldozatkészségére hivatkozik, 
már csak azért is, mert köztudatu lett, 
hogy a mostani háborutól a nemzet 
jövendő nagysága függ, igy van ez 
Németországban, igy van ez miná-
lunk is. 

Ennek a körülménynek lehet kö-
szönni azt, hogy a jegyzésre kerülő 
hadikölcsönöknek folyton fokozódó 
sikere van. Aki nálunk hadikölcsönt 
jegyez, tudja jól, hogy a nemzet iránt 
tartozó áldozatkészségén kivül a nem-
zet jövőjébe vetett bizalomnak egy-egy 
zálogát helyezte oda a haza oltárára. 
Most tehát, amikor a harmadik hadi-
kölcsön aláirásra kerül, meg kell mu-
tatni azoknak, akik a háborut csak 
üzleti szempontból viselték s akik egy 
pár millióért is kétségbe esetten fut-
kosnak a gazdagabb semleges külföld-
höz, hogy Magyarország és a szövet-
séges társai, ügyük igazságának tuda-
tában nemcsak erkölcsi, de anyagi 
erejüket is merik kockáztatni. 

Főszerkesztő : 
M a g y a r K á z m é r . 

Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 
D. T ó t h F e r e n c . 

Az idő a hadikölcsön kibocsájtá-
sára mindenképen kedvező. A háboru fo-
lyamán természetszerüleg fokozott mun-
ka még a nagy drágaság dacára is kellő 
ellenértékre talált. Keresett az iparos, 
keresett a gazda, s igen sokat ke-
res állandóan a kereskedő. A ke-
resetből származó feleslegnek tehát a 
haza oltárára kell vándorolni nem tel-
jes áldozatként, hanem jövedelmező 
befektetésként. Oda kell vándorolni 
már csak azért is, mert az összegyülő 
milliárdokkal ismét hosszuidőre tudjuk 
biztositani azoknak harckészségét, akik 
testi fáradalmaikkal, vérük hullásával, 
sőt sajnos életük feláldozásával is ké-
szitik elő azt a szebb jövőt, amelyet 

ugy a mostani kor, mint a későbbi 
korok nemzedékei fognak csak kellő 
képen élvezni. Ha ismételjük azt, hogy 
nem áldozatról van szó amikor hadi-
kölcsönt jegyzünk, hanem jövedelmező 
befektetésről, főleg azokhoz fordulunk, 
akik a háboruban is üzleti szellemük-
kel tüntek ki. Ezektől várunk legtöb-
bet, de ha ezek olyanoknak mutatkoz-
nának, mint ellenségeink, akkor se fé-
lünk, mert hiszen az első és második 
hadikölcsönnél is nyilvánvaló lett, hogy 
a jobb jövőben a háboru sikerében való 
hit gyökérszálai épen azokban a rétegek-
ben vastagodtak meg leginkább, amely 
rétegek e haza földjén csupán élni, 
szerényen boldogulni, de nem üzlete-
ket csinálni és gazdagodni akarnak. 
A harmadik hadikölcsön kibocsájtása 
alkalmával idézzük a német pénzügyi 
államtitkárnak erőshitü és bizalomteljes 
mondását: "Még csak egy kicsit ál-
dozni, s ez lesz az utolsó erőfeszités, 
amire szükségünk van". 

Kecskeméti kenyér 
kőrösi bor. 

Kozma Andor "A katona a ma-
gyar költészetben" cimü pompás ta-
nulmányából idézünk egy kis részletet, 
a XVIII. század közepe tájáról: 

"Dr. Orczy Lőrinc generális fő-
uri és magyar katonai rangja dacára a 

szegény paraszt néphez fordul, s an-
nak mindent eltürő és kibiró deréksé-
gében, igénytelenségében és szüntelen 
munkájában talál vigasztalást. 

Megkapó, meleg szeretetet árad ki 
verseiből a paraszt felé, kinek 

. . . daróc alatt a szive tündöklik, 
Hasonló a gyöngyhöz, ki sárban 

(feneklik. 

Előfizetési árak : 
HELYBEN : 

Egész évre 10 K, 1/2 évre 5 K, 1/4 évre 2.50 K 
VIDÉKEN : 

Egész évre 12 K,1/2 évre 6 K, 1/4 évre 3 K. 
Egyes szám ára vasarnap 10, hétköznap 4 fill. 

Nyilttér soronkint 50 fillér. 

Gyöngédség, jóság és kiméletes 
humor aranyozza be Orczy irását, a 
mikor a paraszt egyszerű, derüs csa-
ládi életéről és bátor halni tudásáról 
ad képet. A paraszt neki az igaz em-
ber, akinek lelkét nem gyötri a benső 

"kisbiró", s szerinte 
A szelid, jó ember király lesz igazán, 
Igy emeltetik fel a füstös kacagánv. 

A haza részére is az igénytelen, 
csöndes, biztos jólétet kéri Isten áldá-
sául. Ő, ki látta a rémes pusztulást 
háboru dulta idegen határokon, a 
maga szeretett szülőföldén csak békes-
ségett, szabadságot, áldomást és bősé-
get akar látni mindig. Ő a bugaci 
csárdának első megéneklője, melytől 
e kedves szavakkal bucsuzik: 
Kecskeméti kenyér süljön kemencédben, 
Körösi bor bőven keljen a pincédben, 
Sok utas nyugodjon faladnak tövében." 

Értesités. 

A Nagykőrösi "Hangya " Fo-
g y a s z t ó és Értékesitő Szövetkezet 
felhivja a t. tagokat, hogy az üzletré-
szeik után jegyzett összeget a Gaz-
dasági Egyesület titkári hivatalá-
ban befizetni — elismervény ellenében 
sziveskedjenek. Befizetni egész napon 
át lehet. Az elnökség. 

— Meghivó. A "Hangya " Fo-
gyasztó és Értékesitő Szövetkezet, 
1915. évi október hó 18-án hétfőn 
délután 3 órakor a városi szálloda 
földszinti nagytermében közgyü-
lést tart, melyre a t. tagokat ezuton 
hivja meg. 

Nagykőrös, 1915. okt. 10. 
Az Elnökség. 

Tárgy: 
Az igazgatóság és felügyelőbi-

zottság lemondott tagjai helyébe uj 
tagok választása. 
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HIREK. 

Szendrőt elfoglaltuk! 
Hivatalos jelentések. 
Vezérkarunk október 12-iki jelentése. 
Orosz hadszintér. A helyzet változat-

lan. A Burkanovtól délre fekvő területen 
három orosz támadást vertünk vissza. Egy 
körülbelül két-három kilométernyi kiterje-
désü harcvonal-szakasz ellen irányitott ne-
gyedig támadás visszaveretése még folya-
matban van. Az ellenség a Kormin-pataknál 
és Rapalovkától északra a Styr mellett szin-
tén megkisérelt néhány támadást, de nem 
ért el eredményt. 

Olasz hadszintér. Nincs változás. 
Balkáni hadszintér. A Szávától és a 

Dunától délre, valamint a Drina alsó folyá-
sánál a támadás az egész harcvonalon fo-
lyamatban van. A Belgrádból előnyomuló 
magyar és osztrák csapatok a várostól és 
a Laudon-sáncoktól keletre emelkedő Lipar 
hegy rohammal való elfoglalásánál 3 löve-
get és 1 fényszórót zsákmányoltak. A Bel-
grádot környező összes magaslatok, ame-
lyek a folyam átkelési pontjai felett tábori 
löveg lőtávolán beiül uralkodnak, a szövet-
ségesek birtokában vannak. A németek 
elfoglalták Szemendriát és az ellenséget 
Pozsarevác felé szoritják vissza! A Her-
cegovina és Montenegró közti határon több 
helyen montenegrói csapatokkal csatározá-
sokra került a sor. 

Hőfer altábornagy, 
vezérkari főnökhelyettes. 

A német vezérkar jelentése. 
Nyugati hadszintér. Arrastól északra a 

franciák folytatták támadásaikat. Két részle-
ges támadásukat, amelyet az október 8-án 
Loostól délnyugatra tőlük visszafoglalt ár-
kok ellen intéztek, visszautasitottuk. Arcvo-
nalunknak Soucheztől északra kezdődő és 
Neuvillétől keletre végződő része ellen in-
tézett erősebb támadások helyenként az el-
lenségnek igen sulyos veszteségei mellett 
omlottak össze. A franciák csak két csekély 
kiterjedésü helyen jutottak első vonalunkig. 
A franciák támadásai a Champagneban és 
és Tohure mindkét oldalán az ellenségre 
nézve érzékeny visszahatással jártak, az erős 
tüzérségi előkészités ellenére sem vollak 
képesek tegnap este sehol területi előnyhöz 
jutni. Az ellenség arra irányuló kisérletei, 
hogy állásunkat ma reggel ugyanazon a he-
lyen áttörjék, meghiusultak. 

Keleti hadszintér. Hindenburg tábor-
nagy hadcsoportja: Dünaburg nyugati arc-
vonalán támadásunk eredményekép 2 és fél 
kilométer kiterjedésben rohammal elfoglal-
tuk az ellenség iluxti állásait. 3 tisztet és 
367 főnyi legénységet elfogtunk, 1 géppus-
kát zsákmányoltunk. Az oroszok ellentáma-
dásait visszavertük. — Lipót bajor herceg 
tábornagy hadcsoportja: Ujabb esemény 
nem történt. — Linsingen tábornok hadcso-
portja: Az ellenséges lovasság Jeziercinél 
eltakarodott a harcmezőről. — Gróf Both-
mer tábornok liadcsoportja: A hadcsoport 
német csapatainál a helyzet változatlan. 

Balkáni hadszintér. Előnyomulásunk az 
egész arcvonalon jól halad. Szemendria 
városát és erődjét csapataink tegnap 
elfoglalták. 

Vasárnap, mikor megjött a hire an-
nak, hogy a Kövess tábornok parancsnok-
sága alatt harcoló magyar, osztrák és né-
met csapatok elfoglalták Belgrádot, mintha 

valami elnyomta volna kedélyeinket, nem 
tudtunk örömünknek kifejezést adni. Valami 
megfosztott bennünket attól, hogy ennek az 
örömhírnek örülni tudjunk. Mert tavaly, 
Miklós napja előtt hozták az ujságok, hogy 
Mikulás nekünk meghozta Nándorfehervárt. 
És kis idő mulva ? ...—Csakhogy ez 
nekünk elég volt arra, hogy Miklós cárnak 
névnapi ünneplését megzavarjuk. Nekünk 
pedig meg kellett nyugodni a sors intéz-
kedésén . . . 

Csakhogy azóta megfordult a kocka. 
Mi a világháboru közepette már mesterekké 
képeztettünk ki, az oroszt Gorlicénél meg-
vertük és hordáit magunk előtt kergetve, 
majdnem egész Galiciát megtisztitottuk tő-
lük, a lengyeleknek megvitték győzelmes 
fegyvereink a rég várt szabadságot, Kurland 
és Litvánia legnagyobb része is a mienk 
lett és hőseink ércfalán nem tud keresztül 
törni a francia és a hitszegő olasz. 

Most e győzelmes hadak egy része a 
Balkánra — Európa tüzfészkére fordul, hogy 
megtisztitsák Európa testéi ettől a tályog-
tól. Alig telt el az offenziva kezdete óta 
egy pár nap, már Belgrád és utána Szendrő 
is a szövetségesek kezébe került. Szendrő-
nek szerepe van a magyar történelemben is 
még a Hunyadiak korából. A szerbek még 
az első offenziva óta is igen megerősitették 
és ugyancsak megerősitették az egész ha-
tárt is, hogy katonáinknak majdnem minden 
talpalatnyi földön drótakadályokat és akna-
mezőket kell leküzdeniök. És még le kell 
küzdeni egy nagyravágyó, kicsiny erejében 
elbizakodott, de epen ezek árán szerencsét-
lenné lett nemzet végső halálküzdelmet. Mert 
ezen már nem fognak segiteni a Szaloniki-
ban partraszállitott entente-csapatok se. 

És ti sabáci, valjevói, kolubarai és a 
többi magyar hősök, kik eddig ellenséges 
földben álmodoztatok a magyar nemzet jövő 
nagyságáról és félelmetességéről, nem sokáig 
fogjátok türni az ellenséges hantot, mert 
nem sokára szabad magyar föld boritja hős 
hamvaitokat! 

És mi itthon nem pesszimisztikusan, 
hanem bizalommal várjuk uj offenziván 
további folytatását. A lavina megindult! C. 

— A 18 évesek bevonulása. 
A honvédelmi miniszter által kiadott 
bevonulási hirdetmény szerint az 1 8 9 7 -
ben született s besorozott népfölkelők 
e héten, pénteken tartoznak csapat-
testeikhez bevonulni. 

— A 39—42 évesek bevonu-
l á s a . A hivatalos lap legutóbbi száma 
közli a honvédelmi miniszternek az 
1 8 7 3 — 1 8 7 5 . évi B ) osztályu, illetve 
az 1 8 7 2 — 1 8 7 4 . évi A) osztályu nép-
fölkelők november 3-iki bevonulásra 
vonatkozó rendeletét. 

— Események a Dardanelláknál. 
A török vezérkar jelentése. Dardanella-front: 
Az Anaforta-szakaszban tüzérségünk e hó 
10-én egy ellenséges torpedónaszádot, amely 
Kericstepe felől északra felbukkant, telitalá-
lattal ért el. Ez és egy másik ellenséges 
torpedónaszád tiz percig hatástalanul lövöl-
dözte ütegeinket. Egy ellenséges lövészárok 
alatt felrobbantott aknánkkal a benne lévők 
nagyobb részét megöltük, a többi elmene-
kült. Ari Burnu-szakaszában egy ellenséges 
torpedónaszád hatástalanul bombázta egy 
ideig jobbszárnyunkat. Egy cirkáló és egy 
monitor Maidosz irányában szintén hatás-
talanul lövöldözött. Ezután ezek a hajók is 
visszavonultak. A Sed il Bahr-szakaszban 
az ellenség, mint rendesen, hatástalanul több 
mint ezer lövedéket pazarolt el az állásaink 
elleni tüzelésnél. Tüzérségünk azonnal vá-
laszolt és az ellenséges ütegeket, valamint 
a bombavetésre berendezett állást tüz alá 
vette és elnémitotta. A többi arcvonalon 
ni ncs semmi ujság. 

— G ő z e k e . E g y egészen uj 
tuactoros gőzeke szerelék eladó. A 
gép egész könnyü, homokot leszámitva 
mindenütt jól alkalmazható. Tekintve, 
h o g y most már benzin kapható gépé-
szeket a gőzekéhez szabadságolnak, 
a gazdasági egyesülete e lnöksége ez 
uton is kéri az érdeklődő gazda kö-
zönséget , hogy akár egyesek, akár 
többen szövetkezve forduljanak ez 
ügyben a gazdasági egyesüle t titkári 
hivatalához. 

— Koszorumegváltás . A Nagykőrösi 
Népbank néhai érdemes igazgatósági tagja 
Papp Imre temetése alkalmával koszorumeg-
váltásul 50 K.-t. adományozott . tápintézet 
javára. A kegyeletnek az áldásos megnyil-
vánulásáért a nehéz megélhetéssel küzdő 
szegény tanulók nevében hálás köszönetet: 
mond Patonay Dezső lelkész. 

— A Nemzeti Áldozatkészség szob-
rára ujabban a kővetkező adományok foly-
tak be. Dr. Kovács Lajos, Váczy Ferenc, 
Papp Gedeon Tóth Benő, Técsy Zsigmond 
5—5 K, Horváth József, Valkó Ambruzs 3—3 
K, Schneider Mátyás D. Tóth Ferenc 2—2 
K, K. Faragó Irma 10 K, Csete János és 
neje 10 K, Szdraveczky Ferencné 6 K, K. 
Faragó Péterné, Ádám Lászlóné. Szappanos 
Sándorné, Fitoss Irén, Fitoss Jolán, özv. Vaikó 
Györgyné, özv. Ny. Szabó Ferencné Árki 
István, id. Labancz Mihályné 5—5 K.. Gy. 
Farkas Ilus, dr. Joó Imréné, özv. Ne.ncsik 
Gusztávné 3—3 K, Losonczy Margit, M. L. 
Kelecsényi Miklosné 2—2 iv, Gáll Mariska, 
Nyári Lászlóné, Gy. Farkas Elekné, Danóczy 
Antalné jelvényért 3—3 K, Horváth Marcsa, 
Losonczy Margit, Gy. Farkas Ilus, K. Faragó 
Dénes, Csete Marcsa, Bagó Bálint, Gáll 
Ilonka, Szikszay Lajosné, Nemesik Pálné, 
Somogyi Balázsné, Erdei Mária, Tarnóczy 
Mária, Beretvásné, Horváth Józsefné, i f j . 
Molnár Ferencné, Kőrös József; Szabó 
Gyuláné, Kovács Józsefné, Pesti Balázsné, 
Fehér Dezső, Hegedüs Dezső, Gerő Sándor, 
ifj. Váradi Páiné, Mundrucz Olga, Ny. Szabó 
Gizella, jelvényért 2—2 K, Szalay Györgyné, 
Varga Ancsi 1 - - B K. Obláth Jenőné, 
Deutsch Ödönné, Benedek Józsefné, Glücks-
mann Mártonné, Fleischmann Jakabné, dr. 
Barta Béláné, dr. Fleischmann Ferencné, 
Fleischmamn Albertné, Lisznainé, Kohn 
Náthánné, 2—2 K. (Folytatjuk.) 

— Az öreg népfölkelők bevonulása. 
Utóbbi időben sok gazdátlan hir terjedt el 
országszerte a 43—50 évesek behivását és 
az 50—56 évesek sorozását illetőleg. Min-
denfelé azt beszélték, hogy a kormány tervbe 
vette az 50—56 évesek sor alá állitását, sőt 
egyes "jól értesült" hirgyártók azl is tudni-
vélték, hogy ebben a tárgyban a kormány 
már törvényjavalatot készitett, melyet a 
következő ülésszakon óhajt a Ház elé 
terjeszteni. Ezzel szemben arról értesülünk, 
hogy a kormánynak az 50—56 évesek sorozá-
sát illetőleg nincsenek szándékai és ter-
vei. A 43—50 évesek behivására pedig, 
ha csak rendkivüli események nem jönnek 
közbe, csak jó idő mulva kerül majd a sor. 
Tekintettel arra, hogy a negyvenhárom évnél 
fiatalabbak közül sokan váltak be s igy a 

gazdaságok, üzemek vezetése sok esetben 
a negyvenhárom évnél idősebbekre hárul, a 
43—50 évesek fölmentési kérvényeit, a 
nélkülözhetetlenség kérdésének mérlegelé-
sekor, a legliberálisabban fogják elbirálni 

— Az árvák részére T. Kovács Ádám 
2 kosár almát ajándékozott, melyért hálás 
köszönetet mond az árvaházi bizottság. 
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— A dohány drágulása. Megemlé-
keztünk arról az épen nem kellemes tény-
ről, hogy a dohányminiszter is beállt a 
steigerolók közé s ugyancsak alaposan fel-
emelte a dohány árát: 

Különlegesek 
Sultán flor 
Kiváló finom török 
Király 
Pursicsán 
Hercegovina 
Rétháti, Érsekujvári 
Szentandrási 
Erdélyi 
Nem különlegességek 
Légfinomabb török 
Finom török 
Finom török kis csg. 
Hercegovina 
Hercegovina kis csg. 
Középfinom török 
Középf. török kis csg. 
Dráma 
Dráma kis csg. 
Kiv. finom magyar 
Legf. magy. kis csg. 
Cigarillos 
Az evésről már leszoktattak bennün-

ket, most már a dohányzásra kerül a sor. 
Ez a háboru, ez a háboru! 

— Tábori postai magáncsomagfor-
galom uj terjedelmének megállapitása . 
A hadmüveleti viszonyok alakulásához ké-
pest f. év október hó 4-től kezdve magán-
csomagok az eddigi teltételek mellett a 6., 
10., 12., 13., 14., 15., 16., 17., 19., 22., 23., 
24., 25., 26., 27., 29., 30., 31., 32., 33., 35., 
36., 38,, 40., 42., 44., 47., 48., 50., 52., 53., 
54., 55., 56., 57., 58., 59., 60., 61., 62., 63., 
64., 65., 66., 67., 68., 69., 70., 71., 72., 73., 
74.. 75., 76., 77., 78., 79., 80., 81., 83., 84., 
85., 86., 87., 88., 89., 90., 91., 92., 93., 94., 
96., 97., 98., 100., 101., l02., 103., 104., 105., 
106., 107., 108., 109., 110., 111., 112., 113., 
116., 117. 118., 119., 120., 121., 122., 123., 
124., 126., 127., 128., 130., 132., 134., 135., 
137., 139., 141., 143., 144., 150., 154., 155., 
156., 157.. 158., 160., 161.. 162., 164., 165., 
166., 167., 171., 173., 175.. 177., 178., 179., 
181., 182., 183., 184., 200., 201., 202., 204., 
206., 207., 208., 209., 213., 214., 215., 
216., 217., 218., 219., 220., 221., 222.. 223., 
224., 225., 251., 252., 253., 254., 255., 301., 
302., 303., 304., 305., 306., 309., 310., 311., 
312., 313., 314., 319., 220., 321., 322., 323., 
325., 326., 327., 328., 329., 330., 350., 351., 
352., 353., 355., 501., 502., 503., 504., 505., 
506., 507., 601., 602., 603., 604., 606., 607., 
608., 609., 610., 611., 6 1 2 , 613., 614., 615., 
630. sz. tábori postákhoz küldhetők. — 
Ezen tábori postákhoz cimzett magáncso-
magok hetenkint csak 3 napon: hétfőn, 
kedden és szerdán, a 11., 39., 125., 149., 

169. és 186. sz. tábori postákhoz ellenben 
ezután is állandóan vehetők fel. — A tábori 
postai csomagok a hadmüveleti viszonyok-
hoz képest sokszor csak hosszas veszteg-
lés után jutnak a cimzett kezébe. Ezért a 
m. kir. postahivatalok (postaügynökségek) 
kötelesek a csomag tartalmát szigoruan el-
lenőrizni és az élelmiszert vagy más köny-
nyen romló dolgot tartalmazó csomagot fel-
tétlenül visszautasitani, ha pedig a tiltott 
tartalom a későbbi kezelés folyamán álla-
pittatnék meg, térti portóval terhelve a fel-
adónak visszaküldeni. 

— A besorozott 43—50 éves volt 
tisztek kiképzési tanfolyamának felállitása 

elhalasztatott. A m. kir. honvédelmi miniszter 
folyó évi október hó 8-ikán a következő 
körrendeletet bocsátotta ki: A besorozott 
43—50 éves volt tisztek és tisztjelöltek 
négy hetes kiképzési tanfolyamának felálli-
tása elhalasztatott, miért is a kiképzési 
tanfomamban való felvételre, valamint a 
népfölkelő tisztté való egyidejü kinevezésre 
és az idő előtti behivásra vonatkozó, — a 
honvédelmi miniszterhez cimzett és a 
tartózkodási hely szerint illetékes népfökelő 
parancsnokság utján benyujandó — kérvé-
nyeknek beérkezési határideje 1916 évi 
január hó 5-ikéig meghosszabbittatik. 

— Tiz napi elzárás tojás drágitása 
miatt . Szabadkáról irják, hogy az ottani 
rendőri büntető biroság özv. Csernetics 
lllésné kofaaszonyt a tojás maximális árának 
tullépése miatt 10 napi elzárásra és 20 
koronára, mint mellékbüntetésre itélte, to-
vábbá az összes piacokról kitiltotta. Özv. 
Cserneticsné a tojás darabját a megállapitott 
14 fillér helyeit 18 fillérért árusitotta s 
mikor figyelmeztették és feljelentéssel fenye-
gették, a piacról házhoz vitte a tojást, 
ahol darabját 16 fillérért adta el. 

— A kecskeméti kir. tanfelügyelői 
hivatalt Rhédei János kir. tanfelügyelő f. 
hó 5-én vette át a távozó dr. Künsztler Károly 
kir. tanfelügyelőtől s a hivatal vezetését s 
helyettesitését végleges megérkeztéig Dr. 
Kovács Gyula kir. s. tanfelügyelő vette át. 

Csarnok. 
Harmincadik évfordulón. 

(Fejedelmi vendégek látogatása.) 
(Folytatás.) 3 

Most pedig (és ezt szintén németül, de 
már a rendelkezés hangján mondotta a vele 
volt fiának kérek intézkedést, hogy külön-
vonat állittassék ide azonnal, amely a bánáti 
gazdákat és lovaikat még ma ki fogja szál-
litani a területről! 

Holthalványra váltan, elképpedve hall-
gatták a német gazdák a rettenetes kijelen-
tést. És kérésre és esdeklésre fogták a dol-
got a "strenger Herr" előtt, aki a látszat 
kedvéért egy kicsit tartotta magát, de aztán 
engedte, hogy futár menjen az elsiető "fia" 

után. 
Másnap délelőtt tényleg el is jött a 

két fejedelmi jóbarát, feleségeikkel együtt 
jöttek, szemlét tartottak a nagy kiállitás tö-
redéke fölött, de azt a részt együtt, teljes 
egészében találták még, amelyeket a vár-
megyék népies csoportjaként mutattak be, s 
amely csoportra Kozma Ferenc olyannyira 
büszke volt. Azt a tenyésztést tartotta ál-
lami akció tulajdonképeni céljának: "jó lo-
vat adni hadba —ekébe. 

Azt a csoportot szemlélte meg Rudolf 
trónörökösünk a barátjával, Vilmos porosz 
herceggel, a mostani német császárral, aki-
nek alig győzte Kozma Ferenc adni a fel-
világositásokat, annyira érdeklődött. A vég-
zet ugy határozott, hogy ép azon lovak 3-ad. 
4-ed iziglen való ivadékai sok százezernyi 
számban vonuljanak föl 29 év után, ahogy 
Kozma Ferenc sejtette, jövendölte csakugyan 
a közösen vállalt mérkőzés véres háboruinak 
szinhelyére és teljesitsék számbelileg is és 
szolgáltatásukkal is azt a feladatot, amit a 
hires magyar ló részéről várhatott Európa. 
De hogy olyan nagy legyen a teljesitő ké-
pessége, mint aminőt a világháboru felmu-

Kozma Ferenc az osztályában levö hivatal-
nokokat fiainak szólitotta és tekintette is. 

tat, azt még magunk sem gondoltuk. Egyet-
len emberünk azonban volt, a mi nagy Kozma 
Ferencünk, akinek erről nemcsak sejtése 
volt, de tudása és meggyőződése is, mert 
a magyar tenyésztőközönségnek, tenyésztő-
viszonyoknak ő volt a legkiválóbb ismerője 
s az ő lángelméje és páratlan avatottsága 
megtalálta mindazokat a módokat s nemzete 
és királya bizodalmából megtudta szerezni 
és rendelkezésre bocsájtani azokat az esz-
közöket, amelyek a nagy cél, "az országos 
lótenyésztés" mesés felvirágoztatására a 
köztenyésztésünkben lappangó rendkivüli 
erők kifejlődésére szükségesek voltak. 

Véletlenség, vagy szándékosság rejtő-
zik-e a német trónörökös ama első látoga-
tása mögött?, nem tudhatom. Némileg gya-
nus a dolog. Az osztrák diplomácia kezé-
ben volt akkor is a keverő kártya, mint volt 
1896-ban, a második látogatásakor. 

Az ezredéves kiállitás alkalmából, 
1896-ban nem jutott el hozzánk koronás fő. 
Egy évvel később itt járt, Budapesten tett 
látogatást a magyar királynál a mostani né-
met császár. Egy esztendőt késett. 

1885-ben, még mielőtt trónörökössé 
lett, már akarta megtekinteni Budapestet és 
a csodaszép kiállitásunkat, a lókiállitás alatt. 
A szándék nála nyilvánvaló. Egyszerü — 
avagy osztrák véletlenség játszott-e közbe, 
hogy csak októberben s akkor is a lókiálli-
tás bezárása utánra érkezzék, ez majd ki-
derül tán annak idején. 

De kiderül-e az, hogy a nagyhatalmu 
Kozma Ferenc, akinek mezőhegyesi emlék-
szobrán ez olvasható, hogy: "szemben na-
gyokkal erős — gyengék atyja valál . . .", 
miért nem volt elég erős arra, hogy a ló-
kiállitás bezárása után elsősorban és mind-
járt a kisgazdák dolgos lovai indulhassanak 

utnak hazafelé? (Miért az urak lovainak 
kedvezett akkor az egyszer — emezek hát-
rányára?) A véletlen játéka volt-e, vagy a 
szándékosság müve az ő részétől, hogy 
amiként a német fejedelmi vendéget, a jövő 
hatalmas császárát a magyar lókiállitásról 
az osztrák véletlenség lekésesse, azonképen 
a jövő nagy háborujának világraszóló ma-
gyar lovai a "magyar táblabiró" politikai 
előrelátása a hazaindulásról szintén a vélet-
len erejével is lekésesse a megkésett látogató 
tiszteletére? Annak liszteletére, de a mi 
ügyünk nagy, nagy előnyére! 

Kozma Ferenc szerette magáról azt tar-
tani, hogy ő csak egyszerü táblabiró. 



4. oldal. Nagykőrös és Vidéke V-ik évfolyam, 120. szám. 

Z s á k a i J ó z s e f c imbalmosnak IV .ker . 

10. számu háza — a piactér szom-

szédságában, — szabadkézből 

kedvező fizetési feltételek mellett 

örök áron eladó. Ugyanott 1 te l j e -

sen külön álló s z o b a kiadó. Érte-

kezni lehet a fenti szám alatt a tula j -

donosnál. 

D a b i z s F e r e n c tanitónak a be lső 

bánomi szöleje, melyben j ó lakás is 

van, szabad kézből örök áron eladó. 

Értekezni lehet a tula jdonossal , le-

vélben vagy személyesen, S a r k a d k e -

resztur Bihar megye. 3 - 3 

3 5 d e k á s t á b o r i f a d o b o z o k 

k a p h a t ó k : S Z É K E L Y A L B E R T 
k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n . 

ifj. Farkas Laci karmester 

értesiti a zenekedvelő 
közönséget, hogy hang 

jegy ismertetessel 

hegedű órákat ad. 
Tanit magyar nótákat 
cigányosan mérsékelt 

dijazasért. 

H á z h o z b á r h o v a e l j á r . 
Szives pártfogást kér. 
Lakik: I. ker. Tavasz-u. 56, 

Szabadalmazott és törvényesen védett vetőmagcsávázószer 

Kilója 1 k o r o n a 4 0 fi l lér . 
Részletes ismertetésel és használati utasi-

tással szolgálnak a vezérelárusitók. 

S C H W A R Z É S T A U B E R 
nagykereskedők, NAGYKANIZSA 

NAGYOTHALLÓ? 
Fülzugásban szenved? 

Nincs többé süketség és fülzugás, ha a legujabban szabadalmazott 

"Dobhártyaszerü hallókészüléket" 
hordja. Sulya egynegyed gramm, fülbetéve kivülről nem látható. Felnőttek, gyer-
mekek hordhatják. Prospektust — lapunkra való hivatkozással — ingyen küld : 

F a r a g ó Jenő , 
B u d a p e s t , IX., Mester-u. 34. 

Telefon, József 28-63. 9 - 1 2 

Uj temetkezési váallat! 
Tisztelettel értesitem Nagykőrös város és vidéke közönségét , 

hogy K e r t é s z G y u l a ú r h á z á n a k u d v a r á b a n , a p o s t á v a l szem-
b e n n a g y o b b szabású d i s z t e m e t k e z é s i v á l l a l a t o t nyitottam, 
ahol nagy raktárt tartok a leg jobb kivitelű érckoporsókból , ternó 
és bársonnyal való bevonásra alkalmas fakoporsókból , valamint a 
legdiszesebb kivitelü sirkoszorukból , úgy annyira, hogy disztemet-
kezési intézetem ezen a téren a legmesszebb m e n ő igényeknek is 
meg tud felelni. — Elvállalok egyszerü temetéstől kezdve a legdi-
szesebb kivitelig, az alább jegyzett á r a k b a n : 

k l o t t a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 4 0 k o r . 

t e r n ó v a l b e h u z o t t s z e g e l t t e r i t é k 6 0 k o r . 

é r c k o p o r s ó , d i s z e s m e l l é k l e t t e l 1 8 0 k o r . 

Ujonnan készült gyászkocsimat, minden felszámitás nélkül két 
lóval, négy lóval pedig 5 koronáért küldöm ki. 

Meg kell emlitenem, hogy városunkban évek óta létező összes temet-
kezési vállalatok társas viszonyban vannak egymással, ennélfogva a náluk 
levő árakkal a versenyt mindenkor könnyen felveszem, továbbá, mert temet-
kezési intézetem csak egyedül a magam tulajdonát képezi, tehát a többiek-
kel kartelben nem vagyok. Kérem a n. é. közönség szives pártfogását, mert 
temetkezésem célja a gyászoló közönséggel nagy pénzt megtakarittatni, nem 
pedig az eddigi egységes kartel árakat fizettetni. Kiváló tisztelettel 

S C H I F F E R M A R T O N . 
rőfös kereskedő, temetkezési vállalkozó 

N a g y v á l a s z t é k a l e g s z e b b s i r k o s z o r u k b a n ! A
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Hirdetéseket jutányos árban vesz fel 
lapunk kiadóhivatala. 

Mindenféle 

gazdasági gépek : 

Bächer ekék, Melichár vetőgépek, Tárcsás 
boronák, mérlegek és ehhez való sulyok, 

a l e g o l c s ó b b á r a k o n b e s z e r e z h e t ő k ; 

NEU JAKAB gabonakereskedő gazdasági gépraktárában. 
Székely Albert villanyerőre berendezett könyvnyomdája Nagykőrösön! 


